Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 970/2003 

(2003. gada 5. jūnijs), 

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 788/2003 attiecībā uz kviešu un kviešu un rudzu maisījuma miltu un iesala importa kvotām
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 2003. gada 14. aprīļa Lēmumu 2003/299/EK par tāda protokola slēgšanu, ar kuru precizē tirdzniecības aspektus Eiropas nolīgumā, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Slovākijas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā pušu sarunu rezultātus par jaunām savstarpējām lauksaimniecības koncesijām 
, un jo īpaši tā 3. panta 2. punktu,
tā kā
1) saskaņā ar Lēmumu 2003/299/EK, kas piemērojams no 2003. gada 1. maija, Kopiena ir apņēmusies par katru tirdzniecības gadu noteikt importa tarifu kvotas ar samazinātu vai nulles nodokļa likmi 16 875 tonnām Slovākijas izcelsmes kviešu un kviešu un rudzu maisījuma miltu (kārtas nr. 09.4618) un 18 125 tonnām Slovākijas izcelsmes negrauzdēta iesala, kas nav kviešu iesals (kārtas nr. 09.4619);
2) šīs importa kvotas līdz 2003. gada 30. jūnijam jāpārvalda saskaņā ar noteikumiem, kas paredzēti Komisijas 2003. gada 8. maija Regulā (EK) Nr. 788/2003, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot Padomes Lēmumu 2003/299/EK attiecībā uz koncesijām Kopienas tarifu kvotu veidā dažiem labības produktiem, kuru izcelsme ir Slovākijas Republikā, un ar ko groza Regulu (EK) Nr. 2809/2000 
; 
3) vienkāršības labad noteikumi Komisijas 1993. gada 2. jūlija Regulā Nr. 2454/93, ar ko nosaka īstenošanas noteikumus Padomes Regulai (EEK) Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 444/2002 
, attiecībā uz šīm kvotām jāpiemēro no 2003. gada 1. jūlija, kas ir jauna tirdzniecības gada pirmā diena;
4) Regulas (EK) Nr. 788/2003 1. pantā, I pielikumā un II pielikumā minētā norāde uz kukurūzas KN kodu neatbilst Lēmumā 2003/299/EK minētajai norādei. Tādēļ šī kļūda jālabo;
5) Regulas (EK) Nr. 788/2003 I pielikumā minētais kvotu piemērošanas periods neatbilst Lēmumā 2003/299/EK paredzētajiem periodiem. Tāpēc minētais pielikums jāaizstāj,
6) tādēļ attiecīgi jāgroza Regula (EK) Nr. 788/2003;
7) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulu (EK) Nr. 788/2003 groza šādi.
1. Regulas 1. pantu groza šādi.
a) Minētā panta 2. punktā vārdus “KN kods 1005” aizstāj ar vārdiem “KN kodi 1005 10 90 un 1005 90 00”. 
b) Minētajā pantā iekļauj šādu 2.a un 2.b punktu:
“2.a. Regulas I pielikumā minētos Slovākijas Republikas izcelsmes kviešu miltus un kviešu un rudzu maisījuma miltus, uz kuriem attiecas KN kods 1101 00 un kuriem atbilstoši tarifu kvotai ar kārtas numuru 09.4618 saskaņā ar Lēmumu 2003/299/EK piemēro līdz 20 % samazinātu vislielākās labvēlības režīma ievedmuitas nodokļa likmi, ieved atbilstoši ievešanas atļaujai, kas izdota saskaņā ar šo regulu.
2.b. Regulas I pielikumā minēto Slovākijas Republikas izcelsmes negrauzdētu iesalu, kas nav kviešu iesals, uz ko attiecas KN kods 1107 10 00 un kam atbilstoši tarifu kvotai ar kārtas numuru 09.4647 saskaņā ar Lēmumu 2003/299/EK piemēro ievedmuitas nodokļa nulles likmi, ieved atbilstoši ievešanas atļaujai, kas izdota saskaņā ar šo regulu.”
c) Minētā panta 3. punktā pirmo frāzi aizstāj ar šādu frāzi:
“Šā panta 1. līdz 2.b punktā minētos produktus laiž brīvā apgrozībā, ja uzrādīts kāds no šādiem dokumentiem”.
2. Iekļauj šādu 1.a pantu:
“1.a pants
No 2003. gada 1. jūlija I pielikumā minēto Slovākijas Republikas izcelsmes kviešu un kviešu un rudzu maisījuma miltu, negrauzdēta iesala, kas nav kviešu iesals, ievedumus pārvalda Komisija saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2454/93 
 308.a, 308.b un 308.c pantu.  No minētās dienas šo importa kvotu kārtas numuri ir attiecīgi 09.5833 un 09.5834.”
3. Regulas 3. panta otrajai daļai pievieno šādu teikumu: “Tomēr 2003. gada jūnijā izdotās ievešanas atļaujas produktiem, ko ieved saskaņā ar 1. panta 2.a un 2.b punktā minētajām kvotām, ir derīgas tikai līdz 2003. gada 30. jūnijam.”
4. Minētās regulas I pielikumu aizstāj ar šīs regulas I pielikuma tekstu.
5. Minētās regulas II pielikumu aizstāj ar šīs regulas II pielikuma tekstu.
2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.
To piemēro no 2003. gada 1. maija.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2003. gada 5. jūnijā

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis

I PIELIKUMS
“I PIELIKUMS
Regulas 1. panta 1. līdz 2.b punktā un 1.a pantā minēto Slovākijas Republikas izcelsmes produktu saraksts
KN kods
Kvotas kārtas numurs no 01.07.2002. līdz 30.06.2003.
Kvotas kārtas numurs no 01.07.2003.
Apraksts
Piemērojamā nodokļa likme (% no MFN)
Daudzums no 01.07.2002. līdz 30.06.2003. (tonnās)
Daudzums gadā no 01.07.2003. (tonnās)

1001
09.4646
09.4646
Kvieši un kviešu un rudzu maisījums
Bez nodokļa
50 000
100 000

1005 10 90

1005 90 00
09.4647 
09.4647 
Kukurūza
Bez nodokļa
35 000 
70 000

1101 00
09.4618
09.5833
Kviešu un kviešu un rudzu maisījuma milti
20 %
16 875
16 875

1107 10 99
09.4619
09.5834
Iesals, kas nav grauzdēts un kas nav kviešu iesals
Bez nodokļa
18 125
18 125”

II PIELIKUMS
“II PIELIKUMS
Šīs regulas 2. panta 2. punktā minētā paziņojuma paraugs
Saskaņā ar Lēmumu 2003/299/EK atvērtās importa kvotas kviešiem, kukurūzai, kviešu miltiem un iesalam no Slovākijas Republikas
Kvota
Ražojums
KN kods
Pieprasītais daudzums (tonnās)

Kvieši
Kvieši un kviešu un rudzu maisījums
1001


Kukurūza
Kukurūza
1005 10 90

1005 90 00


Milti
Kviešu un kviešu un rudzu maisījuma milti
1101 00


Iesals
Iesals, kas nav grauzdēts un kas nav kviešu iesals
1107 10 99”
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